
N. pratyak pratīcī pratyañci dhīmat dhīmantī dhīmanti gacchat gacchantī gacchanti
A. pratyak pratīcī pratyañci dhīmat dhīmantī dhīmanti gacchat gacchantī gacchanti
I. pratīcā pratyagbhyām pratyagbhis dhīmatā dhīmadbhyām dhīmadbhis gacchatā gacchadbhyām gacchadbhis
D. pratīce pratyagbhyām pratyagbhyas dhīmate dhīmadbhyām dhīmadbhyas gacchate gacchadbhyām gacchadbhyas

Abl. pratīcas pratyagbhyām pratyagbhyas dhīmatas dhīmadbhyām dhīmadbhyas gacchatas gacchadbhyām gacchadbhyas
G. pratīcas pratīcos pratīcām dhīmatas dhīmatos dhīmatām gacchatas gacchatos gacchatām
L. pratīci pratīcos pratyakṣu dhīmati dhīmatos dhīmatsu gacchati gacchatos gacchatsu
V. pratyak pratīcī pratyañci dhīmat dhīmantī dhīmanti gacchat gacchantī gacchanti

N. bali balinī balīni laghīyas laghīyasī laghīyāṃsi manas manasī manāṃsi
A. bali balinī balīni laghīyas laghīyasī laghīyāṃsi manas manasī manāṃsi
I. balinā balibhyām balibhis laghīyasā laghīyobhyām laghīyobhis manasā manobhyām manobhis
D. baline balibhyām balibhyas laghīyase laghīyobhyām laghīyobhyas manase manobhyām manobhyas

Abl. balinas balibhyām balibhyas laghīyasas laghīyobhyām laghīyobhyas manasas manobhyām manobhyas
G. balinas balinos balinām laghīyasas laghīyasos laghīyasām manasas manasos manasām
L. balini balinos baliṣu laghīyasi laghīyasos laghīyaḥsu manasi manasos manaḥsu
V. bali balinī balīni laghīyas laghīyasī laghīyāṃsi manas manasī manāṃsi

N. cakṣus cakṣuṣī cakṣūṃsi
A. cakṣus cakṣuṣī cakṣūṃsi
I. cakṣuṣā cakṣurbhyām cakṣurbhis
D. cakṣuṣe cakṣurbhyām cakṣurbhyas

Abl. cakṣuṣas cakṣurbhyām cakṣurbhyas
G. cakṣuṣas cakṣuṣos cakṣuṣām
L. cakṣuṣi cakṣuṣos cakṣuḥṣu
V. cakṣus cakṣuṣī cakṣūṃsi

cakṣus — глаз

balin — сильное laghīyāṃs/laghīyas — более лёгкое manas — ум

 -us(XXX)

pratyañc/pratyac/pratyīc — западное dhīmant/dhīmat — умное gacchant/gacchat — идущее

 -in (XXIX)  -īyaṃs (XXIX) сравнит. степень прилаг.  -as(XXX)

Таблицы подготовлены школой изучения санскрита http://sanskrt.org на основании учебника санскрита Веры Александровны Кочергиной

Таблицы склонения слов среднего рода, часть 2

 -añc (XVIII) прилагательные направления  -mant/mat, -vant/vat (XXIX) принадлежность  -ant/-at (XXIX) причаст. настоящ. врем.

http://sanskrt.org/
http://sanskrt.org/
http://sanskrt.org/
http://sanskrt.org/
http://sanskrt.org/
http://sanskrt.org/
http://sanskrt.org/
http://sanskrt.org/
http://sanskrt.org/
http://sanskrt.org/
http://sanskrt.org/

